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EUROPEAN UNION (2021/403) MODEL OV/CAP-INTRA-Y

Part II: Certification

IL. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
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Animal welfare attestation

The ovine/caprine animals(1) of the consignment described in Part I meet the following requirements:

either o All of the animals are individually identified in accordance with Article 45(2) of Commission
[1I.1.1. Delegated Regulation (EU) 2019/2035.]

or o They are identified in accordance with Article 45 of Delegated Regulation (EU) 2019/2035

[I.1.1. and they have been continuously resident in the establishment for at least 21 days prior to
departure, or since birth, if they are younger than 21 days of age.]

II.1.2. They have not shown clinical signs or symptoms of diseases listed for ovine/caprine animals
during the clinical examination which was carried out, within the 24 hour period prior to
departure of the consignment, on (insert date dd/mm/yyyy).

O [1L.1.3. They are intended to be slaughtered for disease eradication purposes as part of an
eradication programme, as provided for in Article 31(1) or (2) of Regulation (EU) 2016/429,
and the Member State of destination and, where applicable, the Member State of passage
authorised the movement in advance.]

According to official information, the animals described in Part I meet the following health
requirements:

I1.2.1. They do not come from establishments subject to movement restrictions affecting the
species or situated in a restricted zone established for reasons of diseases listed for
ovine/caprine animals.

either 0  They come from establishments free from infection with Brucella abortus, B. melitensis and
[1I.2.2. B. suis with or without vaccination regarding ovine and caprine animals;]

and/or (1 They are older than 6 months of age and have been subjected to a test for infection with

[1I.2.2. Brucella abortus, B. melitensis and B. suis with one of the diagnostic methods provided for
in Part 1 of Annex I to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/688, carried out, with
negative results, on a sample taken during the 30 day period prior to departure, and in the
case of post-parturient females taken at least 30 days after parturition;]

and/or [0 They are castrated.]

[11.2.2.

11.2.3. They come from establishments in which infection with rabies virus in kept terrestrial
animals has not been reported during the 30 day period prior to departure.

11.2.4. They come from establishments in which anthrax in ungulates has not been reported during
the 15 day period prior to departure.

I1.2.5. They come from establishments in which infection with bluetongue virus (serotypes 1-24)

has not been reported during the 30 day period prior to departure.

[0 [11.2.6. The requirements as regards infection with bluetongue virus (serotypes 1-24) laid down in
Article 33 of Delegated Regulation (EU) 2020/688 are fulfilled.]

To the best of my knowledge and as declared by the operator, the animals come from establishments
where there were no abnormal mortalities with an undetermined cause.

Arrangements are made to transport the consignment in accordance with Article 4 of Delegated
Regulation (EU) 2020/688.

This certificate is valid for 10 days from the date of issuing. In the case of transport by waterway/sea of
animals, the period of validity of the certificate may be extended by the duration of the journey by
waterway/sea.

Since leaving their establishments of origin and before arriving to this establishment approved for
assembly operations, none of the animals of the consignment has undergone more than two assembly
operations, and

either o [they come from their establishments of origin.]]

or o [at least one of the animals of the consignment has undergone one assembly operation
on an approved establishment.]]

or o [at least one of the animals of the consignment has undergone two assembly operations
on approved establishments.]]
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EUROPEAN UNION (2021/403) MODEL OV/CAP-INTRA-Y

Part II: Certification

IL. Health information

At the time of inspection, the animals covered by this health certificate were fit to be transported in accordance
with the provisions of Council Regulation (EC) No 1/2005 on the intended journey due to start on
(insert date) (4).

Notes:

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the
Protocol on Ireland / Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union
in this certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided
for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

PartI:

Box “Place of dispatch”: Indicate an establishment of the origin of the animals in the consignment or an
reference establishment approved for assembly operations in accordance with Articles 97 and 99 of Regulation
L11: (EU) 2016/429.

Box “Place of destination”: Indicate an establishment of the final destination of the consignment or an
reference establishment approved for assembly operations in accordance with Articles 97 and 99 of Regulation
L.12: (EU) 2016/429.

Box “Accompanying documents”: In case the animals are dispatched from an establishment approved for
reference assembly operations in the Member State of origin, the reference number(s) of the official document(s),
1.17: based on which the animal health certificate for this consignment is issued in this establishment

approved for assembly operations, may be indicated.

In case the animals are dispatched from an establishment approved for assembly operations
in the Member State of passage, the reference number(s) of the certificate(s), based on which
the animal health certificate for this consignment is issued in this establishment approved
for assembly operations, must be indicated.

Box “Identification number”: Indicate identification codes of the animals in the consignment identified in

reference accordance with Article 45 of Delegated Regulation (EU) 2019/2035.

1.30:

Part IT:

1 There can be one or more animals in the consignment.

2) Delete if not applicable.

3) Applicable in case the consignment is dispatched from the establishment approved for assembly
operations.

(€Y)] This statement does not exempt transporters from their obligation in accordance with Union rules in

force in particular regarding the fitness to be transported.

Certifying Officer/Official veterinarian

Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp

en/ sk 3/6



EUROPSKA UNIA

INTRA
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| Krajina K6d 1SO Adresa
i) Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
o
S " " , . -
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
[=1
o
g.. L.8. Region of origin Kod 1.10. Region urcenia Kdd
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
cluj Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
E Cislo schvalenia Cislo schvalenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO
1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/ndzov
Adresa
Cislo schvalenia
|| Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
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Third country Kod ISO
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EUROPSKA UNIA (2021/403) VZOR OV/CAP-INTRA-Y

Part II: Certification
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IL. Zdravotné informadcie

Ja, podpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze:

Potvrdenie o dobrych Zivotnych podmienkach zvierat

V Case kontroly boli zvieratd, na ktoré sa vztahuje tento zdravotny certifikat, spdsobilé na prepravu v sulade s
ustanoveniami nariadenia Rady (ES) €. 1/2005, a to po pldnovanej ceste, ktord sa mala zacat diia
(uvedte datum) (4).

Ovce/kozy(1) v zésielke opisanej v ¢asti I splfiaju tieto poZiadavky:

bud o VSetky zvieratd su individudlne identifikované v sulade s ¢lankom 45 ods. 2 delegovaného
[11.1.1. nariadenia Komisie (EU) 2019/2035.]

alebo o Su identifikované v sulade s ¢lankom 45 delegovaného nariadenia (EU) 2019/2035 a mali
[I1.1.1. nepretrzity pobyt v zariadeni najmenej pocas 21 dni pred odchodom, alebo od narodenia, ak
su mladsSie ako 21 dni.]

IL.1.2. Zvierata nevykazovali klinické priznaky alebo symptémy chordb zo zoznamu pre ovce/kozy
pocas Kklinického vySetrenia, ktoré bolo vykonané v obdobi 24 hodin pred odchodom
zasielky dria (uvedte datum dd/mm/rrrr).

O [IL.1.3. Su urcené na zabitie na ucely eradikacie choroby ako sucast eradika¢ného programu
stanoveného v ¢lanku 31 ods. 1 alebo 2 nariadenia (EU) 2016/429 a ¢lensky $tat urcenia a
podla potreby €lensky Stat tranzitu premiestnenie vopred povolili.]

Zvierata opisané v ¢asti I spiiiaju podla tradnych informaécii tieto poziadavky na zdravie zvierat:
I1.2.1. Nepochddzaju zo zariadeni, na ktoré sa vztahuju obmedzenia premiestfiovania pre dany

druh alebo ktoré sa nachadzaju v reStrikénom pasme zriadenom z dévodu chorob zo
zoznamu pre ovce/kozy.

bud O Pochddzaju zo zariadeni bez vyskytu infekcie baktériami Brucella abortus, B. melitensis a B.
[11.2.2. suis s vakcinaciou alebo bez vakcindcie tykajucej sa oviec a koz;]

a/alebo [0 Su starsie ako 6 mesiacov a boli podrobené testu na infekciu baktériami Brucella abortus, B.

[11.2.2. melitensis a B. suis prostrednictvom jednej z diagnostickych metdd stanovenych v ¢asti 1
prilohy Ik delegovanému nariadeniu Komisie (EU) 2020/688, ktory sa vykonal s negativnymi
vysledkami na vzorke odobranej pocas obdobia 30 dni pred odchodom a v pripade samic po
porode odobranej prinajmenSom 30 dni po porode;]

a/alebo [0 Su vykastrované.]

[I1.2.2.

11.2.3. Pochadzaju zo zariadeni, v ktorych pocas obdobia 30 dni pred odchodom nebol hldseny
vyskyt infekcie virusom besnoty pri drzanych suchozemskych zvieratach.

11.2.4. Pochadzaju zo zariadeni, v ktorych pocas obdobia 15 dni pred odchodom nebol hldseny
vyskyt slezinovej sneti pri kopytnikoch.

I1.2.5. Pochadzaju zo zariadeni, v ktorych pocas obdobia 30 dni pred odchodom nebol hldseny

vyskyt infekcie virusom katardlnej horucky oviec (sérotypy 1 — 24).

0] [11.2.6. Su splnené poZiadavky tykajuce sa infekcie virusom kataralnej horic¢ky oviec (sérotypy 1 —
24) stanovené v ¢lanku 33 delegovaného nariadenia (EU) 2020/688.]

Podla mo6jho najlepSieho vedomia a podla vyhlasenia prevadzkovatela zvieratd pochadzaju zo
zariadeni, v ktorych nedochddza k abnormadlnej umrtnosti s neur¢enou pricinou.

Su prijaté opatrenia na prepravu zasielky v sulade s ¢lankom 4 delegovaného nariadenia (EU) 2020/688.

Tento certifikat je platny 10 dni od ddtumu vydania. V pripade prepravy zvierat vodnou dopravou/po
mori sa obdobie platnosti certifikdtu moze prediZit o diku trvania cesty vodnou dopravou/po mori.

0d odchodu z ich zariadeni pévodu a pred prichodom do tohto zariadenia schvaleného na
zhromazdovanie Ziadne zo zvierat v zasielke nepodstupilo zhromazdovanie viac ako dvakrat a

bud o [pochadzaju zo svojich zariadeni p6vodu.]]

alebo o [asponi jedno zviera v zasielke podstupilo jedenkrat zhromazdovanie v schvdlenom
zariadeni.]]

alebo o [asponi jedno zviera v zasielke podstupilo dvakrat zhromazdovanie v schvélenych
zariadeniach.]]
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EUROPSKA UNIA (2021/403) VZOR OV/CAP-INTRA-Y

Part II: Certification

IL. Zdravotné informadcie

Poznamky:

V sulade s Dohodou vystupeni Spojeného kralovstva Velkej Britédnie a Severného frska z Eurépskej unie a
Eurépskeho spolocenstva pre atémovu energiu, a najma s ¢lankom 5 ods. 4 protokolu o frsku/Severnom irsku v
spojeni s prilohou 2 k uvedenému protokolu, odkazy na Eurdpsku uniu uvedené v tomto certifikdte zahfnaju
Spojené kralovstvo v suvislosti so Severnym Irskom.

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla pozndmok k vyplneniu certifikdtov uvedenych v kapitole 2
prilohy I k vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Cast I:

Koléonka  ,Miesto odoslania“: Uvedte zariadenie povodu zvierat v zasielke alebo zariadenie schvalené na

1.11: zhromaZdovanie v silade s ¢lankami 97 a 99 nariadenia (EU) 2016/429.

Kolénka »~Miesto urCenia“: Uvedte zariadenie kone¢ného urcenia zasielky alebo zariadenie schvalené na

1.12: zhromaZdovanie v silade s ¢lankami 97 a 99 nariadenia (EU) 2016/429.

Kolénka »~Sprievodné doklady“: Ak su zvieratd odoslané zo zariadenia schvdleného na zhromazdovanie v

1.17: Clenskom State povodu, mozno uviest referenéné ¢islo(-a) uradného(-ych) dokladu(-ov), na zédklade

ktorého(-ych) bol v danom zariadeni schvadlenom na zhromazdovanie vydany certifikat zdravia zvierat
pre tato zésielku.

Ak su zvieratd odoslané zo zariadenia schvaleného na zhromazdovanie v ¢lenskom State
tranzitu, treba uviest referencné ¢islo(-a) certifikatu(-ov), na zadklade ktorého(-ych) bol v
danom zariadeni schvalenom na zhromazdovanie vydany certifikat zdravia zvierat pre tuto
zasielku.

Kolénka »ldentifikacné Cislo“: Uvedte identifikacné kody zvierat v zasielke, identifikovanych v sdlade

1.30: s ¢clankom 45 delegovaného nariadenia (EU) 2019/2035.

Cast II:

(@)) V zasielke moZe byt jedno alebo viac zvierat.

2) Nehodiace sa preciarknite/vymaZte.

3) PouZije sa v pripade zdasielok odoslanych zo zariadenia schvaleného na zhromazdovanie.

4 Toto vyjadrenie nezbavuje prepravcov ich povinnosti v stlade s platnymi ustanoveniami Unie, najmé

pokial ide o spdsobilost na prepravu.

Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar

Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul
Datum podpisu Podpis
Peciatka
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